
B2.42 Debatiendo 

☐ Expresar y defender una opinión
☐ Formulación de preguntas y observaciones críticas
☐ Reaccionar a los argumentos de otras personas

 

La anécdota
(Die Anekdote) Comunicarse

personalmente
(Persönlich kommunizieren)

El comentario (Der Kommentar) Comunicarse por escrito (Schriftlich kommunizieren)

La comunicación
fiable

(Die verlässliche
Kommunikation)

Establecer la
comunicación

(Die Kommunikation
herstellen)

La comunicación
oficial

(Die offizielle
Kommunikation) Mantener el contacto

(Den Kontakt
aufrechterhalten)

La noticia de última
hora

(Die Eilmeldung)
Formular una pregunta

(Eine Frage formulieren)

Conocer un rumor (Einem Gerücht erfahren) Formular una crítica (Eine Kritik formulieren)

Conocer un dato (Eine Information erfahren) Comentar (Kommentieren)

Enterarse de una
noticia

(Von einer Nachricht
erfahren) Declarar

(Erklären)

Enterarse por
casualidad

(Durch Zufall erfahren)
Opinar

(Meinung äußern)

Enterarse por la
prensa

(Aus der Presse erfahren)
Debatir

(Debattieren)

1. Scannen Sie den QR-Code, um das Video anzusehen, oder lesen Sie den Text. (QR:
Audio)

En una comisión de investigación, un político es reprendido por el respeto debido a la
institución después de calificar la sesión de "circo". Se plantean preguntas cerradas sobre
posibles influencias y pagos en efectivo, que el acusado niega con firmeza. Ante la presión
insiste en absoluto y afirma que todo se gestionó con factura. Además, el partido condena y
anuncia medidas frente a conductas impropias.

In einer Untersuchungskommission wird ein Politiker wegen des der Institution geschuldeten Respekts gerügt,
nachdem er die Sitzung als „Zirkus“ bezeichnet hat. Es werden geschlossene Fragen zu möglichen
Einflussnahmen und Barzahlungen gestellt, die der Beschuldigte entschieden bestreitet. Unter Druck beharrt er
auf auf keinen Fall und erklärt, alles sei mit Rechnung abgewickelt worden. Außerdem verurteilt die Partei und
kündigt Maßnahmen gegen unangemessenes Verhalten an.

1. ¿Qué reproche inicial provoca tensión durante la sesión?

a. Que se haya reído de los miembros de la
oposición al entrar 

b. Que haya abandonado la sala sin pedir
permiso 

c. Que haya calificado la sesión de “circo” y se le
recuerde el respeto debido 

d. Que se niegue a contestar cualquier pregunta
desde el principio 
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2. ¿Cómo responde cuando le preguntan si ha cobrado más de mil euros en un sobre?

a. Lo niega de forma tajante: “En absoluto,
nunca” 

b. Evita responder y cambia de tema hacia otros
políticos 

c. Admite que lo hizo, pero lo justifica como un
préstamo 

d. Lo confirma y dice que fue una donación
anónima 

1-c 2-a

2. Grammatik: Äußerung der Zustimmung: pues sí, lo veo igual, sin
duda... 

 
Es gibt Ausdrücke, um in einer Debatte vollständige oder teilweise
Zustimmung zu zeigen.

1. También -> Zustimmung nach einer bejahenden Aussage; Tampoco -> Zustimmung nach einer
verneinenden Aussage.
2. También / Tampoco können verwendet werden mit: lo creo, lo veo, opino que, me parece, me
resulta.
3. Um Zustimmung oder eine Meinung einzuholen, verwendet man Fragen wie: ¿Estás de acuerdo
con / en...?, ¿Lo ves como yo?, ¿No te parece que...?, ¿No crees que...?

Ausdrücke Beispiele

Pues sí
- La comunicación fue clara. - Pues sí, nadie tuvo dudas. (– Die
Kommunikation war klar. – Ja, genau, niemand hatte Zweifel.)

A mí también / tampoco me lo
parece

- El comentario es acertado. - A mí también me lo parece. (– Der
Kommentar ist zutreffend. – Das finde ich auch.)

Comparto tu opinión / Pienso de
la misma forma

Comparto tu opinión sobre la noticia de última hora. (Ich teile deine
Meinung zur Eilmeldung.)

Opino lo mismo / Lo veo igual /
Estoy de acuerdo

Estoy de acuerdo con tu análisis del dato. (Ich bin einverstanden mit
deiner Analyse der Daten.)

(Estoy) totalmente de acuerdo /
Tienes toda la razón

Tienes toda la razón sobre mantener el contacto. (Du hast völlig recht,
was das Aufrechterhalten des Kontakts angeht.)

No hay duda de que... / Sin duda
No hay duda de que la comunicación fue fiable. (Es besteht kein Zweifel
daran, dass die Kommunikation zuverlässig war.)

En líneas generales estoy de
acuerdo

En líneas generales estoy de acuerdo con tu propuesta. (Im Großen
und Ganzen bin ich einverstanden mit deinem Vorschlag.)
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1. - La comunicación oficial fue clara y nadie se quedó con dudas. - __________________, yo también lo
veo así.   (- Die offizielle Kommunikation war klar und niemand blieb mit Zweifeln zurück. - Ja, das sehe
ich auch so.)  

a.   Po sí  b.   Pues si  c.   Pues  d.   Pues sí
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3. Grammatik: Expresar desacuerdo: claro que no, yo no creo, no
tienes razón... 

 
Es gibt Ausdrücke, um in einer Debatte vollständigen oder teilweisen
Widerspruch zu zeigen.
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2. - No me parece serio basarnos en un rumor para tomar decisiones. - __________________; necesitamos
conocer el dato.   (- Ich finde es nicht seriös, uns auf ein Gerücht zu stützen, um Entscheidungen zu
treffen. - Ich finde das auch nicht; wir müssen die Information kennen.)  

a.   A mí tampoco me lo parece  b.   A mí también me lo parece
c.   A mí tampoco me parece  d.   A mí tampoco lo parece

1. Pues sí 2. A mí tampoco me lo parece

Schreibe die Sätze neu (QR: KI+) 

1. (Pues sí) - La presentación fue clara y ordenada. - Sí, nadie se perdió.
____________________________________________________________________________________________________
(- Die Präsentation war klar und gut strukturiert. - Ja, stimmt, niemand hat den Faden verloren.)

2. (A mí también me lo parece) - Creo que el tono del correo fue demasiado directo. - Yo también lo
creo.
____________________________________________________________________________________________________
(- Ich glaube, der Ton der E-Mail war zu direkt. - Das kommt mir auch so vor.)

3. (Comparto tu opinión) - Me parece acertado posponer la reunión para tener todos los datos. - Yo
pienso igual.
____________________________________________________________________________________________________
(- Ich finde es sinnvoll, das Meeting zu verschieben, um alle Daten zu haben. - Ich teile deine Meinung.)

1. - La presentación fue clara y ordenada. - Pues sí, nadie se perdió. 2. - Creo que el tono del correo fue demasiado directo. -
A mí también me lo parece. 3. - Me parece acertado posponer la reunión para tener todos los datos. - Comparto tu opinión.

 

Korrigiere den Fehler 
1. No han sido transparentes; yo también.

_____________________________________________________________________________
Sie sind nicht transparent gewesen; ich auch nicht.

2. No estoy de acuerdo en tu propuesta de calendario.
_____________________________________________________________________________
Ich bin mit deinem Vorschlag für den Kalender nicht einverstanden.

1. No han sido transparentes; yo tampoco. 2. No estoy de acuerdo con tu propuesta de calendario.
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Expresiones Ejemplos

No tienes razón / Yo
no estoy de acuerdo

- La noticia de última hora es solo
un rumor. (– Die Eilmeldung ist nur ein
Gerücht.)

 - No tienes razón, la ha confirmado la
prensa esta mañana. ( – Du hast nicht recht, die
Presse hat es heute Morgen bestätigt.)

Creo que te
equivocas

- El problema es que nadie quiere
comunicarse.  (– Das Problem ist, dass
niemand kommunizieren will.)

- Creo que te equivocas, lo que falta es una
mejor organización. (– Ich glaube, du irrst dich, was
fehlt, ist eine bessere Organisation.)

Yo pienso justo lo
contrario / Yo opino
que no

- Debatir no sirve para nada en
esta empresa.  (– Debattieren bringt in
diesem Unternehmen überhaupt nichts.)

- Yo pienso justo lo contrario, ayuda a
mejorar la comunicación interna. (– Ich denke
genau das Gegenteil, es hilft, die interne
Kommunikation zu verbessern.)

Pues a mí no me lo
parece / No me
resulta

- Su comentario fue muy
profesional.  (– Sein/Ihr Kommentar
war sehr professionell.)

- Pues a mí no me lo parece, fue poco claro y
confuso. (– Mir kommt das nicht so vor, es war nicht
sehr klar und verwirrend.)

Yo no comparto tu
opinión / No lo veo
igual

- Esta estrategia es la mejor
opción.  (– Diese Strategie ist die beste
Option.)

- Yo no comparto tu opinión, creo que
necesitamos analizar más alternativas. (– Ich
teile deine Meinung nicht, ich glaube, wir müssen mehr
Alternativen analysieren.)

Claro que no / ¡En
absoluto!

- ¿Crees que la comunicación fue
transparente?  (– Glaubst du, die
Kommunikation war transparent?)

- ¡En absoluto!, ocultaron información
relevante. (– Überhaupt nicht!, sie haben relevante
Informationen verheimlicht.)

No, no, eso no es
verdad / Estás muy
equivocado

- La empresa no informó a nadie. 
(– Das Unternehmen hat niemanden
informiert.)

- No, no, eso no es verdad, enviaron un
comunicado oficial. (– Nein, nein, das stimmt nicht,
sie haben eine offizielle Mitteilung verschickt.)

Nach estar de acuerdo verwendet man normalerweise con oder en.
Claro que no -> starker, aber gebräuchlicher Widerspruch; ¡En absoluto! -> kategorischer und
nachdrücklicher.
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1. - ¿De verdad crees que la noticia de última hora es solo un rumor? -
__________________________________, la ha confirmado la prensa esta mañana.   (- Glaubst du wirklich,
dass die Eilmeldung nur ein Gerücht ist? - Du hast recht, die Presse hat es heute Morgen bestätigt.)  

a.   No tiene razón  b.   No te tienes razón  c.   No tienes razon

d.   No tienes razón

2. - Me parece que debatir no sirve para nada en esta empresa. - __________________________________: nos
ayuda a mejorar la comunicación interna.   (- Mir scheint, dass Diskutieren in diesem Unternehmen zu
nichts nützt. - Ich denke genau das Gegenteil: Es hilft uns, die interne Kommunikation zu verbessern.)  

a.   Yo pienso lo justo contrario  b.   Yo pienso justo el contrario
c.   Yo pienso justo lo contraria  d.   Yo pienso justo lo contrario

1. No tienes razón 2. Yo pienso justo lo contrario

Schreibe die Sätze neu (QR: KI+) 
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1. (No tienes razón) - La noticia de última hora es solo un rumor. - _______, la ha confirmado la prensa
esta mañana.
____________________________________________________________________________________________________
(- Die Eilmeldung ist nur ein Gerücht. - Du hast Unrecht, die Presse hat es heute Morgen bestätigt.)

2. (Creo que te equivocas) - El problema es que nadie quiere comunicarse. - _______, lo que falta es una
mejor organización.
____________________________________________________________________________________________________
(- Das Problem ist, dass niemand kommunizieren will. - Ich glaube, du irrst dich: Was fehlt, ist eine
bessere Organisation.)

3. (Yo pienso justo lo contrario) - Debatir no sirve para nada en esta empresa. - _______, ayuda a
mejorar la comunicación interna.
____________________________________________________________________________________________________
(- Debattieren bringt in diesem Unternehmen gar nichts. - Ich denke genau das Gegenteil; es hilft, die
interne Kommunikation zu verbessern.)

1. - La noticia de última hora es solo un rumor. - No tienes razón, la ha confirmado la prensa esta mañana. 2. - El problema
es que nadie quiere comunicarse. - Creo que te equivocas: lo que falta es una mejor organización. 3. - Debatir no sirve para
nada en esta empresa. - Yo pienso justo lo contrario; ayuda a mejorar la comunicación interna.

Korrigiere den Fehler 
1. No creo que el informe sea claro. - Yo también.

_____________________________________________________________________________
Ich glaube nicht, dass der Bericht klar ist. – Ich auch nicht.

2. No estoy de acuerdo en tu propuesta de plazos.
_____________________________________________________________________________
Ich bin nicht einverstanden mit deinem Vorschlag zu den Fristen.

1. No creo que el informe sea claro. - Yo tampoco. 2. No estoy de acuerdo con tu propuesta de plazos.
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4.Übungen

1. Ordnen Sie jedes Wort seiner Definition zu. 

a. la noticia de última
hora

1. Información reciente; sin duda, es importante verificarla antes de
difundirla.

b. enterarse por la
prensa

2. Expresar una valoración negativa; lo veo igual, debe ir
acompañada de argumentos.

c. formular una crítica
3. Saber algo a través de periódicos o medios; pues sí, suele ser
información oficial.

a-1 b-3 c-2

2. Debatte im Unternehmen: Telearbeit und interne Kommunikation
(QR: Audio) 
Fülle die Lücken aus: añade, formular preguntas, implantará, datos, rumores, mejorará,
debatió, comunicación oficial, complicará, revisará, críticas, anécdotas

Según el borrador de la nueva política de teletrabajo, la dirección (1) ____________________ en
septiembre dos días obligatorios de presencia. En el comité se (2) ____________________ si la medida
(3) ____________________ la coordinación o si (4) ____________________ la conciliación. La (5)
____________________ insiste en que no se trata de un recorte, sino de una forma de reforzar el
trabajo en equipo y pide evitar (6) ____________________ difundidos en los chats.

El documento (7) ____________________ que se mantendrán canales por escrito para decisiones y
acuerdos, y que cada responsable deberá (8) ____________________ y (9) ____________________ por vías
claras. La empresa (10) ____________________ el impacto a los tres meses con (11) ____________________
de productividad y con una encuesta interna. Mientras tanto, se anima a los equipos a comentar
propuestas concretas y a opinar con respeto, diferenciando (12) ____________________ de información
fiable.
Laut dem Entwurf der neuen Telearbeitsrichtlinie wird die Geschäftsleitung im September zwei verpflichtende
Präsenztage einführen. Im Ausschuss wurde diskutiert, ob die Maßnahme die Koordination verbessern oder die
Vereinbarkeit von Beruf und Privatleben erschweren wird. Die offizielle Kommunikation betont, dass es sich nicht um
eine Kürzung handelt, sondern um eine Möglichkeit, die Teamarbeit zu stärken, und bittet darum, in Chats verbreitete
Gerüchte zu vermeiden.

Das Dokument fügt hinzu, dass schriftliche Kanäle für Entscheidungen und Vereinbarungen beibehalten werden und
dass jede verantwortliche Person Fragen und Kritik über klare Wege vorbringen muss. Das Unternehmen wird die
Auswirkungen nach drei Monaten anhand von Produktivitätsdaten und einer internen Umfrage überprüfen. In der
Zwischenzeit werden die Teams ermutigt, konkrete Vorschläge zu kommentieren und respektvoll ihre Meinung zu
äußern, wobei zwischen Anekdoten und verlässlichen Informationen unterschieden werden soll.

(1) implantará, (2) debatió, (3) mejorará, (4) complicará, (5) comunicación oficial, (6) rumores, (7) añade, (8) formular
preguntas, (9) críticas, (10) revisará, (11) datos, (12) anécdotas 

1. Qué argumentos a favor y en contra se mencionan sobre los días obligatorios de presencia, y qué
información adicional sería necesaria para decidir con fundamento?
____________________________________________________________________________________________________
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3. Hören Sie sich den Audioausschnitt an und wählen Sie die richtige Antwort aus. (QR:
Audio) 

Wahr Falsch

 

1. La persona se enteró del tema únicamente por un rumor que escuchó en la
oficina.

☐ ☐

2. Antes de opinar en el debate, la persona pidió información concreta al
departamento financiero para confirmar lo que se decía.

☐ ☐

3. El equipo decidió esperar sin hacer nada hasta que llegara un comunicado
oficial, sin escribir ni actualizarse.

☐ ☐
1-X 2-V 3-X

4. Wählen Sie die richtige Lösung 

1. En el debate de mañana, el portavoz ____________________
que la comunicación oficial será más transparente.

(In der morgigen Debatte wird der Sprecher
erklären, dass die offizielle Kommunikation
transparenter sein wird.)

a.   declaraba  b.   declarará  c.   declare  d.   declararáis 

2. Si surge una noticia de última hora, lo ____________________
al final y luego mantendremos el contacto por escrito.

(Wenn eine Eilmeldung auftaucht, werden wir
sie am Ende diskutieren und danach schriftlich
in Kontakt bleiben.)

a.   debatimos  b.   debatiremos  c.   debatiríamos  d.   debateremos 

3. Sin duda, el director ____________________ que el rumor no
es un dato y pedirá pruebas a la prensa.

(Zweifellos wird der Direktor erklären, dass das
Gerücht keine Tatsache ist, und von der Presse
Beweise verlangen.)

a.   declaras  b.   declarará  c.   declararon  d.   declararía 

1. declarará 2. debatiremos 3. declarará

5. Rollenspiel - Dialoge (QR: Audio) 

 Rumor y comunicado en la empresa 

Lucía (jefa de
proyecto):

Me he enterado por casualidad en la cocina: circula el rumor de que el
viernes habrá recortes y que alguien va a salir del equipo.  
(Ich habe es zufällig in der Küche erfahren: Es kursiert das Gerücht, dass es am Freitag
Kürzungen geben wird und dass jemand das Team verlassen muss.)

Álvaro
(analista):

Yo también he oído algo, pero no tengo ningún dato confirmado; lo único
oficial que recibimos fue el correo de RR. HH. sobre la reorganización general.
 
(Ich habe auch etwas gehört, aber ich habe keine bestätigten Fakten; das Einzige
Offizielle, das wir bekommen haben, war die E-Mail der Personalabteilung über die
allgemeine Umstrukturierung.)
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Lucía (jefa de
proyecto):

Mi comentario es este: si la comunicación no es fiable, la gente rellena los
huecos con suposiciones; voy a plantear una pregunta en el all-hands para
que lo aclaren.  
(Mein Kommentar ist folgender: Wenn die Kommunikation nicht verlässlich ist, füllt die
Leute die Lücken mit Vermutungen; ich werde beim All-Hands eine Frage stellen, damit
sie das klarstellen.)

Álvaro
(analista):

De acuerdo, pero sin dramatizar: podemos pedir que lo declaren por escrito
para que quede como comunicación oficial y no como un rumor de pasillo.  
(Einverstanden, aber ohne zu dramatisieren: Wir können darum bitten, dass sie es
schriftlich erklären, damit es als offizielle Kommunikation gilt und nicht als Flur-Gerücht.)

Lucía (jefa de
proyecto):

Exacto; mientras tanto, nada de debatir nombres en abierto; mantengamos
el contacto con nuestro manager y establezcamos la comunicación
directamente con él.  
(Genau; bis dahin kein öffentliches Diskutieren von Namen; halten wir den Kontakt zu
unserem Manager und stellen die Kommunikation direkt mit ihm her.)

1. ¿Qué diferencia establecen Lucía y Álvaro entre “rumor” y “dato”, y qué fuente consideran más
fiable?
____________________________________________________________________________________________________

6. Sprechen: übersetzen und antworten (QR: KI+) 

Pues sí, lo veo igual, pero añadiría que… / Claro que no, no tienes razón; según los datos que
conozco… / Para formular una crítica o una pregunta: ¿en qué te basas para afirmarlo?

1. En una reunión de trabajo, un compañero comparte un rumor como si fuera una noticia
de última hora: ¿cómo reaccionas y qué pregunta harías para verificar la información?

__________________________________________________________________________________________________________

2. En un debate sobre comunicación oficial ante la prensa, ¿qué postura defiendes y cómo
responderías a alguien que no está de acuerdo contigo?

__________________________________________________________________________________________________________
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7. Schreiben: E-Mail (QR: KI+) 

Asunto: ¿Has oído lo de los recortes?

Hola, Marta:

Esta mañana me he enterado por casualidad (en la cafetería) de un rumor: dicen
que la dirección anunciará recortes y que podrían congelar la formación. No he visto
nada oficial, pero alguien asegura que lo ha leído “en un chat” y que será una noticia
de última hora.

¿Tú sabes algo? Me preocupa que el equipo se ponga nervioso. ¿Te parece que
deberíamos pedir una comunicación fiable a RR. HH. antes de la reunión del jueves?

Gracias,
Diego

 

Schreibe eine passende Antwort:  En líneas generales estoy de acuerdo, pero me gustaría matizar que…
/ ¿Tienes alguna fuente concreta o algún dato verificable sobre…? / Pues a mí no me lo parece buena idea
comentarlo sin un comunicado oficial. 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

Wichtige Verben 
Debatir (debattieren)

Futuro simple

Declarar (erklären)

Futuro simple

yo debatiré declararé

tú debatirás declararás

él/ella/usted debatirá declarará

nosotros/nosotras debatiremos declararemos

vosotros/vosotras debatiréis declararéis

ellos/ellas/ustedes debatirán declararán
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